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UNDERKOMITÉ I FOR FRITT VAREBYTTE

LEGEMIDLER

Liste over markedsføringstillatelser gitt av EØS-EFTA-statene i første halvår 2013

Til underretning for EØS-komiteen

Under henvisning til EØS-komiteens beslutning nr. 74/1999 av 28. mai 1999 bes EØS-komiteen, på sitt 
møte 4. april 2014, ta til underretning følgende lister over markedsføringstillatelser for legemidler for 
tidsrommet 1. januar – 30. juni 2013:

Vedlegg I		 Liste over nye markedsføringstillatelser
Vedlegg II		 Liste over fornyede markedsføringstillatelser
Vedlegg III		 Liste over utvidede markedsføringstillatelser
Vedlegg IV		 Liste over tilbakekalte markedsføringstillatelser
Vedlegg V		 Liste over suspenderte markedsføringstillatelser

EFTA-ORGANER
EFTA-STATENES FASTE KOMITÉ

  2014/EØS/65/01
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VEDLEGG I

Liste over nye markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er tildelt i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. januar – 30. juni 2013:

EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/12/788/001-006 Seebri Breezhaler Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/789/001-006 Enurev Breezhaler Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/790/001-006 Tovanor Breezhaler Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/791/001 Glybera Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/795/001-010 Forxiga Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/797/001-002 Eylea Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/803/001-002 NexoBrid Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/803/001-002 NexoBrid Island 14.1.2013

EU/1/12/803/001-002 NexoBrid Norge 11.1.2013

EU/1/12/804/001-016 BindRen Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/804/001-016 BindRen Island 8.2.2013

EU/1/12/804/001-016 BindRen Norge 27.2.2013

EU/1/12/805 Amyvid Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/12/805/001-004 AMYViD Island 6.2.2013

EU/1/12/805/001-004 AMYViD Norge 4.2.2013

EU/1/12/806/001-005 Ryzodeg Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/12/806/001-005 Ryzodeg Island 20.2.2013

EU/1/12/806/001-005 Ryzodeg Norge 12.2.2013

EU/1/12/807/001-009 Tresiba Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/12/807/001-009 Tresiba Island 20.2.2013

EU/1/12/807/001-009 Tresiba Norge 12.2.2013

EU/1/12/808/001-040 Imatinib Teva Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/12/808/001-040 Imatinib Teva Island 5.2.2013

EU/1/12/808/001-040 Imatinib Teva Norge 22.1.2013

EU/1/12/809/001-014 Betmiga Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/12/809/001-014 Betmiga Island 10.1.2013

EU/1/12/809/001-014 Betmiga Norge 17.1.2013

EU/1/12/810 Krystexxa Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/810/001 Krystexxa Island 14.1.2013

EU/1/12/810/001 	 Krystexxa Norge 25.1.2013

EU/1/12/811/001-005 Lyxumia Island 12.2.2013

EU/1/12/811/001-005 Lyxumia Norge 12.2.2013

EU/1/12/812 Bexsero Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/12/812/001-004 Bexsero Island 14.2.2013

EU/1/12/812/001-004 Bexsero Norge 4.2.2013

EU/1/12/814 Zaltrap Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/12/814/001-003 Zaltrap Island 12.2.2013

EU/1/12/814/001-003 Zaltrap Norge 27.2.2013

EU/1/12/815/001-005 Selincro Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/815/001-005 Selincro Island 19.3.2013

EU/1/12/815/001-005 Selincro Norge 11.3.2013

EU/1/13/813/001 Perjeta Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/13/813/001 Perjeta Island 20.3.2013
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EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/13/813/001 Perjeta Norge 9.4.2013

EU/1/13/817/001-041 Actelsar HCT Island 21.3.2013

EU/1/13/817/001-041 Actelsar HCT Norge 22.4.2013

EU/1/13/818/001-004 Bosulif Island 15.4.2013

EU/1/13/818/001-004 Bosulif Norge 30.4.2013

EU/1/13/819/001 JETREA Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/13/819/001 JETREA Island 11.4.2013

EU/1/13/819/001 JETREA Norge 22.3.2013

EU/1/13/820/001-026 Maruxa Liechtenstein 30.6 2013

EU/1/13/820/001-026 Maruxa Norge 24.5.2013

EU/1/13/821/001-030 Tolucombi Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/13/821/001-030 Tolucombi Island 21.3.2013

EU/1/13/821/001-030 Tolucombi Norge 22.3.2013

EU/1/13/823/001-002 Adasuve Norge 12.3.2013

EU/1/13/823/001-002 Adasuve Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/13/823/001-002 Adasuve Island 18.3.2013

EU/1/13/824 Nemdatine Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/13/824/001-020 Nemdatine Island 21.5.2013

EU/1/13/824/001-020 Nemdatine Norge 3.5.2013

EU/1/13/825 Imatinib Actavis Liechtenstein 30.6 2013

EU/1/13/825/001-018 Imatinib Actavis Island 16.5.2013

EU/1/13/825/001-018 Imatinib Actavis Norge 20.6.2013

EU/1/13/826 Memantine LEK Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/13/826/001-011 Memantine LEK Island 21.5.2013

EU/1/13/826/001-011 Memantine LEK Norge 3.5.2013

EU/1/13/827 Memantine Mylan Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/13/827/001-036 Memantine Mylan Island 21.5.2013

EU/1/13/827/001-036 Memantine Mylan Norge 3.5.2013

EU/1/13/828 Hexacima Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/13/828/001-007 Hexacima Island 17.5.2013

EU/1/13/828/001-007 Hexacima Norge 15.5.2013

EU/1/13/829 Hexyon Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/13/829/001-007 Hexyon Island 17.5.2013

EU/1/13/829/001-007 Hexyon Norge 15.5.2013

EU/1/13/830/001-002 Stribild Island 19.6.2013

EU/1/13/830/001-002 Stribild Norge 24.5.2013

EU/1/13/835/001-018 Voriconazole Accord Island 31.5.2013

EU/1/13/835/001-018 Voriconazole Accord Norge 31.5.2013

EU/1/13/836 Memantine ratiopharm Liechtenstein 30.6 2013

EU/1/13/836/001-023 Memantine ratiopharm Norge 25.6.2013

EU/1/13/840/001-005 HyQvia Island 27.5.2013

EU/1/13/840/001-005 HyQvia Norge 3.6.2013

EU/2/12/142/001-006 Cardalis Norge 20.6.2013

EU/2/12/144/001-004 Contacera Liechtenstein 28.2.2013

EU/2/12/144/001-004 Contacera Island 3.1.2013

EU/2/12/144/001-004 Contacera Norge 17.1.2013

EU/2/12/145/001-003 Kexxtone Liechtenstein 30.4.2013

EU/2/12/145/001-003 Kexxtone Island 27.2.2013
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EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/2/12/145/001-003 Kexxtone Norge 8.3.2013

EU/2/12/146/001 Semintra Liechtenstein 30.4.2013

EU/2/12/146/001 Semintra Island 12.3.2013

EU/2/12/146/001 Semintra Norge 5.4.2013

EU/2/12/147/001-004 Pexion Liechtenstein 30.4.2013

EU/2/12/147/001-004 Pexion Island 19.3.2013

EU/2/12/147/001-004 Pexion Norge 8.3.2013

EU/2/13/148 Meloxidolor Liechtenstein 30.6 2013

EU/2/13/148/001-007 Meloxidolor Island 21.5.2013

EU/2/13/148/001-007 Meloxidolor Norge 22.4.2013

EU/2/13/149 ECOPORC SHIGA Liechtenstein 30.4.2013

EU/2/13/149/001-002 ECOPORC SHIGA Island 15.5.2013

EU/2/13/149/001-002 ECOPORC SHIGA Norge 13.5.2013

EU/2/13/150 Oncept IL-2 Liechtenstein 30.6 2013

EU/2/13/151/001-003 Equilis West Nile Island 27.6.2013
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VEDLEGG II

Liste over fornyede markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er fornyet i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. januar – 30. juni 2013:

EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/03/247 Forsteo Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/03/247/001-002 Forsteo Island 19.2.2013

EU/1/03/247/001-002 Forsteo Norge 6.3.2013

EU/1/07/423 Vectibix Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/07/423/001-003 Vectibix Island 5.2.2013

EU/1/07/423/001-003 Vectibix Norge 12.2.2013

EU/1/07/428/001 Abraxane Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/07/428/001 Abraxane Island 5.2.2013

EU/1/07/428/001 Abraxane Norge 11.2.2013

EU/1/07/430/001-002 Atripla Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/07/433/001 Nevanac Island 9.1.2013

EU/1/07/434 Avamys Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/07/434/001-003 Avamys Island 11.1.2013

EU/1/07/434/001-003 Avamys Norge 14.1.2013

EU/1/07/435/001-018 Tesavel Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/07/438/001-006 Myfenax Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/07/439/001-006 Mycophenolate mofetil Teva Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/07/440 Tyverb Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/07/440/001-007 Tyverb Norge 15.5.2013

EU/1/08/441 Effentora Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/441/001-010 Effentora Island 20.3.2013

EU/1/08/441/001-010 Effentora Norge 12.3.2013

EU/1/08/442/001-019 Pradaxa Norge 26.2.2013

EU/1/08/442/001-019 Pradaxa Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/442/001-019 Pradaxa Island 15.2.2013

EU/1/08/443/001 Thalidomide Celgene Island 14.1.2013

EU/1/08/443/001 Thalidomide Celgene Norge 16.1.2013

EU/1/08/446/001-006 Privigen Island 22.3.2013

EU/1/08/446/001-006 Privigen Norge 21.3.2013

EU/1/08/447/001-012 Adenuric Norge 15.1.2013

EU/1/08/447/001-012 Adenuric Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/447/001-012 Adenuric Island 14.1.2013

EU/1/08/448/001-002 Mycamine Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/448/001-002 Mycamine Island 24.1.2013

EU/1/08/448/001-002 Mycamine Norge 12.2.2013

EU/1/08/451 Volibris Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/451/001-004 Volibris Island 5.2.2013

EU/1/08/451/001-004 Volibris Norge 12.2.2013

EU/1/08/453 Prepandrix Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/453/002 Prepandrix Island 6.2.2013

EU/1/08/453/002 Prepandrix Norge 4.2.2013

EU/1/08/454/001-002, 005-007 Extavia Island 9.1.2013

EU/1/08/454/001-002, 005-007 Extavia Liechtenstein 30.4.2013
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EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/08/454/001-002, 005-007 Extavia Norge 10.1.2013

EU/1/08/455 Janumet Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/455/001-006 Janumet Norge 10.4.2013

EU/1/08/455/001-016 Janumet Island 25.3.2013

EU/1/08/456 Velmetia Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/456/001-016 Velmetia Island 26.3.2013

EU/1/08/457 Efficib Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/457/001-016 Efficib Island 26.3.2013

EU/1/08/461 Firazyr Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/461/001-002 Firazyr Island 11.4.2013

EU/1/08/461/001-002 Firazyr Norge 10.4.2013

EU/1/08/462 Ranexa Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/462/001-002 Ranexa Norge 9.4.2013

EU/1/08/462/001-012 Ranexa Island 20.3.2013

EU/1/08/463 Relistor Liechtenstein 30.6 2013

EU/1/08/463/001-011 Relistor Island 21.6.2013

EU/1/08/463/001-011 Relistor Norge 26.6.2013

EU/1/08/465 Clopidogrel Zentiva Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/08/465/001-021 Clopidogrel Zentiva Island 3.1.2013

EU/1/08/465/001-021 Clopidogrel Zentiva Norge 5.2.2013

EU/1/08/467 Doribax Liechtenstein 30.6 2013

EU/1/08/467/001-002 Doribax Island 17.5.2013

EU/1/08/469 Oprymea Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/08/469/001-025 Oprymea Island 14.5.2013

EU/1/08/469/001-025 Oprymea Norge 24.5.2013

EU/1/08/472 Xarelto Liechtenstein 30.6 2013

EU/1/08/472/001-033 Xarelto Norge 13.6.2013

EU/1/08/472/001-033 Xarelto Island 20.6.2013

EU/1/08/475 Olanzapine Mylan Liechtenstein 30.6 2013

EU/1/08/475/001-060 Olanzapine Mylan Island 20.6.2013

EU/1/08/475/001-060 Olanzapine Mylan Norge 7.6.2013

EU/1/08/476 Adcirca Liechtenstein 30.6 2013

EU/1/08/476/005-006 Adcirca Island 31.5.2013

EU/1/08/476/005-006 Adcirca Norge 4.6.2013

EU/1/10/625 Arzerra Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/10/625/001, 003 Arzerra Island 15.3.2013

EU/1/10/625/001, 003 Arzerra Norge 9.4.2013

EU/1/11/749 Caprelsa Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/11/749/001-002 Caprelsa Island 12.3.2013

EU/1/11/749/001-002 Caprelsa Norge 9.4.2013

EU/1/12/764 Pixuvri Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/12/764/001 Pixuvri Island 12.4.2013

EU/1/12/764/001 Pixurvi Norge 9.4.2013

EU/1/97/055/001-009 Viramune Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/97/055/001-009 Viramune Island 14.1.2013

EU/1/97/055/001-009 Viramune Norge 22.1.2013

EU/2/02/032/001-002 Vaxxitec HVT+IBD Norge 11.6.2013

EU/2/03/037 ProteqFlu Liechtenstein 30.4.2013
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EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/2/03/037/005 ProteqFlu Island 21.3.2013

EU/2/03/037/005 ProteqFlu Norge 20.6.2013

EU/2/03/038 ProteqFlu-Te Liechtenstein 30.4.2013

EU/2/03/038/005 ProteqFlu-Te Island 21.3.2013

EU/2/03/038/005 ProteqFlu-Te Norge 20.6.2013

EU/2/03/039 Advocate Liechtenstein 28.2.2013

EU/2/03/039/001-054 Advocate Island 19.2.2013

EU/2/03/039/001-054 Advocate Norge 5.3.2013

EU/2/07/074/001-006 Prilactone Norge 11.6.2013

EU/2/07/077/001-005 Meloxivet Norge 5.4.2013

EU/2/07/078 Rheumocam Liechtenstein 28.2.2013

EU/2/07/078/001-020 Rheumocam Island 11.1.2013

EU/2/07/078/001-020 Rheumocam Norge 21.1.2013

EU/2/07/079 Ingelvac CircoFLEX Liechtenstein 30.4.2013

EU/2/07/079/001-008 Ingelvac CircoFLEX Island 7.2.2013

EU/2/07/079/001-008 Ingelvac CircoFLEX Norge 5.3.2013

EU/2/08/081/001-003 Posatex Island 14.6.2013

EU/2/08/081/001-003 Posatex Norge 11.6.2013

EU/2/08/083/001-005 Equioxx Island 28.6.2013

EU/2/08/083/001-005 Equioxx Norge 20.6.2013
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VEDLEGG III

Liste over utvidede markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er utvidet i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. januar – 30. juni 2013:

EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/01/200/003-009 Viread Norge 11.1.2013

EU/1/02/221/017 Pegasys Island 26.3.2013

EU/1/02/221/017 Pegasys Norge 26.3.2013

EU/1/06/380/006-007 Prezista Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/06/380/007 Prezista Island 6.2.2013

EU/1/06/380/007 Prezista Norge 11.2.2013

EU/1/07/433/002 Nevanac Norge 24.5.2013

EU/1/07/436/003-004 Isentress Island 19.3.2013

EU/1/07/436/003-004 Isentress Norge 25.2.2013

EU/1/08/468/003 Intelence Norge 17.4.2013

EU/1/09/538/009-010 Afinitor Island 5.2.2013

EU/1/09/538/009-010 Afinitor Norge 16.1.2013

EU/1/09/576/041-042 Irbesartan Teva Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/11/690/003-004 Zoely Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/11/693/017-024 Rivastigmine Actavis Island 17.5.2013

EU/1/11/693/017-024 Rivastigmine Actavis Norge 25.6.2013

EU/1/12/750/002 Esmya Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/12/770/005 Docetaxel Kabi Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/98/066/027-030 Exelon Island 7.2.2013

EU/1/98/066/027-030 Exelon Norge 12.2.2013

EU/1/98/077/020-023 Viagra Island 17.5.2013

EU/1/98/077/020-023 Viagra Norge 15.5.2013

EU/100/146/033-037 Keppra Liechtenstein 28.2.2013

EU/2/08/090/029-031 Loxicom Island 21.3.2013

EU/2/08/090/029-031 Loxicom Norge 6.3.2013

EU/2/10/115/016-019 Comfortis Island 8.2.2013

EU/2/10/115/016-019 Comfortis Norge 14.1.2013

EU/2/11/134/018-020 Inflacam Norge 17.1.2013
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VEDLEGG IV

Liste over tilbakekalte markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er tilbakekalt i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. januar – 30. juni 
2013:

EU-nummer Produkt Land Tilbakekallingsdato

EU/1/03/266 Bondenza Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/03/266/001-006 Bondenza Norge 12.6.2013

EU/1/07/409 Riprazo Liechtenstein 30.4.2013

EU/1/07/409/001-040 Riprazo Island 27.5.2013

EU/1/07/409/001-040 Riprazo Norge 14.3.2013

EU/1/08/458/001-014 Trevaclyn Island 15.5.2013

EU/1/08/458/001-014 Trevaclyn Norge 23.4.2013

EU/1/08/459/001-014 Tredaptive Island 15.5.2013

EU/1/08/459/001-014 Tredaptive Norge 23.4.2013

EU/1/08/460/001-014 Pelzont Island 15.5.2013

EU/1/08/460/001-014 Pelzont Norge 23.4.2013

EU/1/08/474/001-003 Alisade Island 27.6.2013

EU/1/09/582/001 Rilonacept Regeneron Liechtenstein 28.2.2013

EU/1/09/582/001 Rilonacept Regeneron Norge 8.2.2013

EU/1/10/656/001-006 Possia Island 15.4.2013

EU/1/10/656/001-006 Possia Norge 12.6.2013

EU/1/11/683/001-080 Sprimeo HCT Norge 21.3.2013

EU/1/12/754/001-021 Sepioglin Norge 20.6.2013

EU/1/97/040/001-002 Teslascan Liechtenstein 28.2.2013

EU/2/04/046 Nobivac Piro Liechtenstein 30.6.2013

EU/2/04/046/001-003 Nobivac Piro Island 3.6.2013

EU/2/04/046/001-003 Nobivac Piro Norge 22.5.2013
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VEDLEGG V

Liste over suspenderte markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er suspendert i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. januar – 30. juni 
2013:

EU-nummer Produkt Land Suspensjonsdato

EU/1/09/509/001-004 Ribavirin Teva Norge 3.1.2013

EU/1/09/527/001-006 Ribavirin Teva Pharma BV Norge 3.1.2013
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UNDERKOMITÉ I FOR FRITT VAREBYTTE

LEGEMIDLER

Liste over markedsføringstillatelser gitt av EØS-EFTA-statene i andre halvår 2013

Til underretning for EØS-komiteen

Under henvisning til EØS-komiteens beslutning nr. 74/1999 av 28. mai 1999 bes EØS-komiteen, på sitt 
møte 16. mai 2014, ta til underretning de følgende lister over markedsføringstillatelser for legemidler for 
tidsrommet 1. juli – 31. desember 2013:

Vedlegg I		 Liste over nye markedsføringstillatelser
Vedlegg II		 Liste over fornyede markedsføringstillatelser
Vedlegg III		 Liste over utvidete markedsføringstillatelser
Vedlegg IV		 Liste over tilbakekalte markedsføringstillatelser
Vedlegg V		 Liste over suspenderte markedsføringstillatelser

  2014/EØS/65/02
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VEDLEGG I

Liste over nye markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er tildelt i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. juli – 31.  desember 
2013:

EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/13/818/001-004 Bosulif Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/820 Marixino Island 22.8.2013

EU/1/13/822 PHEBURANE Island 21.8.2013

EU/1/13/822 PHEBURANE Norge 29.8.2013

EU/1/13/830 Stribild Norge 1.7.2013

EU/1/13/831 Capecitabin SUN Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/831 Capecitabine SUN Island 19.7.2013

EU/1/13/831 Capecitabine SUN Norge 26.7.2013

EU/1/13/832 Stayveer Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/832 Stayveer Island 19.7.2013

EU/1/13/832 Stayveer Norge 24.7.2013

EU/1/13/833 Nuedexta Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/833 NUEDEXTA Island 24.7.2013

EU/1/13/833 Nuedexta Norge 3.7.2013

EU/1/13/836 Memantine ratiopharm Island 9.8.2013

EU/1/13/838 AUBAGIO Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/838 AUBAGIO Island 9.9.2013

EU/1/13/838 AUBAGIO Norge 18.9.2013

EU/1/13/839 Iclusig Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/839 Iclusig Island 19.7.2013

EU/1/13/839 Iclusig Norge 23.7.2013

EU/1/13/840 HyQvia Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/841 Spedra Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/841 Spedra Island 19.7.2013

EU/1/13/841 Spedra Norge 19.7.2013

EU/1/13/842 Incresync Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/842 Incresync Island 14.10.2013

EU/1/13/842 Incresync Norge 10.10.2013

EU/1/13/843 Vipdomet Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/843 Vipdomet Island 15.10.2013

EU/1/13/843 Vipdomet Norge 10.10.2013

EU/1/13/844 Vipidia Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/844 Vipidia Island 15.10.2013

EU/1/13/844 Vipidia Norge 10.10.2013

EU/1/13/845 Imatinib Accord Island 18.7.2013

EU/1/13/845 Imatinib Accord Norge 18.7.2013

EU/1/13/846 Xtandi Island 19.7.2013

EU/1/13/846 Xtandi Norge 17.7.2013

EU/1/13/847 MACI Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/847 MACI Island 24.7.2013

EU/1/13/847 MACI Norge 17.7.2013

EU/1/13/848 Erivedge Liechtenstein 31.8.2013
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EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/13/848 Erivedge Island 8.8.2013

EU/1/13/848 Erivedge Norge 13.8.2013

EU/1/13/849 Somatropin Biopartners Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/849 Somatropin Biopartners Island 22.8.2013

EU/1/13/849 Somatropin Biopartners Norge 10.9.2013

EU/1/13/850 Pomalidomide Celgene Island 23.8.2013

EU/1/13/850 Pomalidomide Celgene Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/850 Pomalidomide Celgene Norge 15.8.2013

EU/1/13/851 Lojuxta Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/851 Lojuxta Island 21.8.2013

EU/1/13/851 Lojuxta Norge 28.8.2013

EU/1/13/852 Atosiban SUN Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/852 Atosiban SUN Island 20.8.2013

EU/1/13/852 Atosiban SUN Norge 29.8.2013

EU/1/13/853 Remsima Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/853 Remsima Island 20.9.2013

EU/1/13/853 Remsima Norge 17.9.2013

EU/1/13/854 Inflectra Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/854 Inflectra Island 20.9.2013

EU/1/13/854 Inflectra Norge 10.10.2013

EU/1/13/855 Imvanex Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/13/855 IMVANEX Island 23.8.2013

EU/1/13/855 Imvanex Norge 17.9.2013

EU/1/13/856 Lonquex Island 20.8.2013

EU/1/13/856 Lonquex Norge 23.8.2013

EU/1/13/857 Voncento Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/857 Voncento Island 11.10.2013

EU/1/13/857 Voncento Norge 16.9.2013

EU/1/13/858 Stivarga Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/858 Stivarga Island 19.9.2013

EU/1/13/858 Stivarga Norge 9.9.2013

EU/1/13/859 Levodopa/Carbidopa/Entacapone Sandoz Island 22.11.2013

EU/1/13/859 Levodopa/Carbidopa/Entacapone Sandoz Norge 10.12.2013

EU/1/13/860 Nexium Control Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/860 Nexium Control Island 9.9.2013

EU/1/13/860 Nexium Control Norge 6.9.2013

EU/1/13/861 Procysbi Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/861 Procysbi Island 23.9.2013

EU/1/13/861 Procysbi Norge 24.9.2013

EU/1/13/862 Ultibro Breezhaler Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/862 Ultibro Breezhaler Island 15.10.2013

EU/1/13/862 Ultibro Breezhaler Norge 18.10.2013

EU/1/13/863 Xoterna Breezhaler Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/863 Xoterna Breezhaler Island 14.10.2013

EU/1/13/863 Xoterna Breezhaler Norge 18.10.2013

EU/1/13/865 Tafinlar Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/865 Tafinlar Island 19.9.2013

EU/1/13/865 Tafinlar Norge 18.9.2013
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EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/13/866 Cholib Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/866 Cholib Island 19.9.2013

EU/1/13/866 Cholib Norge 24.9.2013

EU/1/13/867 Provenge Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/867 Provenge Island 19.9.2013

EU/1/13/867 Provenge Norge 24.9.2013

EU/1/13/868 EVARREST Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/868 EVARREST Island 21.10.2013

EU/1/13/868 Evarrest Norge 18.10.2013

EU/1/13/869 Lemtrada Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/869 Lemtrada Island 23.9.2013

EU/1/13/869 Lemtrada Norge 10.10.2013

EU/1/13/870 Orphacol Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/870 Orphacol Island 10.10.2013

EU/1/13/870 Orphacol Norge 25.9.2013

EU/1/13/871 Ovaleap Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/871 Ovaleap Island 22.10.2013

EU/1/13/871 Ovaleap Norge 17.10.2013

EU/1/13/872 Tybost Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/872 Tybost Island 11.10.2013

EU/1/13/872 Tybost Norge 17.10.2013

EU/1/13/873 Xofigo Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/13/873 Xofigo Island 11.12.2013

EU/1/13/873 Xofigo Norge 9.12.2013

EU/1/13/876 Imatinib Medac Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/876 Imatinib medac Island 17.10.2013

EU/1/13/876 Imatinib medac Norge 16.10.2013

EU/1/13/877 Grastofil Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/877 Grastofil Island 12.11.2013

EU/1/13/877 Grastofil Norge 18.11.2013

EU/1/13/878 Defitelio Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/13/878 Defitelio Island 12.11.2013

EU/1/13/878 Defitelio Norge 21.11.2013

EU/1/13/879 Giotrif Island 18.10.2013

EU/1/13/879 Giotrif Norge 16.10.2013

EU/1/13/880 Memantine Accord Island 16.12.2013

EU/1/13/880 Memantine Accord Norge 17.12.2013

EU/1/13/880 Memantin Accord Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/13/881 Lidocaine/Prilocaine Plethora Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/13/881 Lidocaine/Prilocaine Plethora Island 12.12.2013

EU/1/13/881 Lidocaine/Prilocaine Plethora Norge 16.12.2013

EU/1/13/882 ABILIFY MAINTENA Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/13/882 ABILIFY MAINTENA Island 12.12.2013

EU/1/13/882 Abilify Maintena Norge 16.12.2013

EU/1/13/883 Vitekta Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/13/883 Vitekta Island 11.12.2013

EU/1/13/883 Vitekta Norge 16.12.2013

EU/1/13/884 Invokana Liechtenstein 31.12.2013
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EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/13/884 Invokana Island 12.12.2013

EU/1/13/884 Invokana Norge 16.12.2013

EU/1/13/885 Kadcyla Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/13/885 Kadcyla Island 12.12.2013

EU/1/13/885 Kadcyla Norge 16.12.2013

EU/1/13/886 Relvar Ellipta Island 11.12.2013

EU/1/13/886 Relvar Ellipta Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/13/886 Relvar Ellipta Norge 25.11.2013

EU/1/13/887 Fluenz Tetra Norge 4.12.2013

EU/1/13/888 NovoEight Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/13/888 NovoEight Island 11.12.2013

EU/1/13/888 NovoEight Norge 16.12.2013

EU/1/13/893 Opsumit Norge 20.12.2013

EU/2/13/148 Meloxidolor Norge 6.8.2013

EU/2/13/150 Oncept IL-2 Island 18.7.2013

EU/2/13/152 ProZinc Island 8.8.2013

EU/2/13/152 ProZinc Norge 5.8.2013

EU/2/13/153 Aftovaxpur Doe Liechtenstein 31.8.2013

EU/2/13/153 Aftovaxpur Doe Island 9.8.2013

EU/2/13/153 Aftovaxpur Doe Norge 15.7.2013

EU/2/13/154 Apoquel Liechtenstein 31.10.2013

EU/2/13/154 Apoquel Island 20.9.2013

EU/2/13/154 Apoquel Norge 12.9.2013

EU/2/13/155 Trifexis Liechtenstein 31.10.2013

EU/2/13/155 Trifexis Island 14.10.2013

EU/2/13/156 Vectra 3D Liechtenstein 31.12.2013

EU/2/13/156 Vectra 3D Island 23.12.2013

EU/2/13/157 BROADLINE Liechtenstein 31.12.2013

EU/2/13/157 BROADLINE Island 23.12.2013
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VEDLEGG II

Liste over fornyede markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er fornyet i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. juli – 31. desember 
2013:

EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/03/255 Ventavis Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/03/255 Ventavis Island 9.9.2013

EU/1/03/255 Ventavis Norge 18.9.2013

EU/1/06/380 Prezista Island 11.10.2013

EU/1/06/380 Prezista Norge 18.10.2013

EU/1/07/440 Tyverb Island 26.8.2013

EU/1/08/444 Ratiograstim Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/08/444 Ratiograstim Island 19.8.2013

EU/1/08/444 Ratiograstim Norge 15.8.2013

EU/1/08/445 Tevagrastim Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/08/445 Tevagrastim Island 19.8.2013

EU/1/08/445 Tevagrastim Norge 15.8.2013

EU/1/08/450 Biograstim Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/08/450 Biograstim Island 20.8.2013

EU/1/08/450 Biograstim Norge 27.8.2013

EU/1/08/456 Velmetia Norge 11.9.2013

EU/1/08/457 Efficib Norge 11.9.2013

EU/1/08/466 Bridion Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/08/466 Bridion Island 17.7.2013

EU/1/08/466 Bridion Norge 19.7.2013

EU/1/08/467 Doribax Norge 29.7.2013

EU/1/08/468 INTELENCE Island 17.7.2013

EU/1/08/468 Intelence Norge 24.7.2013

EU/1/08/470 Vimpat Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/08/470 Vimpat Island 21.8.2013

EU/1/08/470 Vimpat Norge 13.8.2013

EU/1/08/473 Evicel Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/473 Evicel Island 16.12.2013

EU/1/08/473 Evicel Norge 18.12.2013

EU/1/08/477 Ceplene Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/08/477 Ceplene Island 11.9.2013

EU/1/08/477 Ceplene Norge 18.9.2013

EU/1/08/479 Zypadhera Island 9.9.2013

EU/1/08/479 Zypadhera Norge 9.9.2013

EU/1/08/480 Ifirmasta Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/08/480 Ifirmasta Island 9.9.2013

EU/1/08/480 Ifirmasta Norge 11.9.2013

EU/1/08/481 Kuvan Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/481 Kuvan Island 11.12.2013

EU/1/08/481 Kuvan Norge 10.12.2013

EU/1/08/482 Azarga Island 5.9.2013

EU/1/08/482 Azarga Norge 18.9.2013
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EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/08/483 Zomarist Island 21.8.2013

EU/1/08/483 Zomarist Norge 5.9.2013

EU/1/08/484 Icandra Island 21.8.2013

EU/1/08/484 Icandra Norge 5.9.2013

EU/1/08/485 Jalra Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/485 Jalra Island 16.12.2013

EU/1/08/485 Jalra Norge 16.12.2013

EU/1/08/486 Xiliarx Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/486 Xiliarx Island 16.12.2013

EU/1/08/486 Xiliarx Norge 16.12.2013

EU/1/08/488 Vidaza Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/488 Vidaza Island 10.12.2013

EU/1/08/488 Vidaza Norge 16.12.2013

EU/1/08/489 Opgenra Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/489 Opgenra Island 16.12.2013

EU/1/08/489 Opgenra Norge 16.12.2013

EU/1/08/490 Pramipexole Teva Island 23.9.2013

EU/1/08/490 Pramipexole Teva Norge 20.9.2013

EU/1/08/491 Rasilez HCT Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/491 Rasilez HCT Island 25.11.2013

EU/1/08/491 Rasilez HCT Norge 18.12.2013

EU/1/08/492 RoActemra Island 17.10.2013

EU/1/08/492 RoActemra Norge 16.10.2013

EU/1/08/494 Stelara Liechtenstein 31.10.2013

EU/1/08/494 Stelara Island 14.10.2013

EU/1/08/494 Stelara Norge 2.10.2013

EU/1/08/495 Zarzio Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/495 Zarzio Island 26.11.2013

EU/1/08/495 Zarzio Norge 16.12.2013

EU/1/08/496 Filgrastim Hexal Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/496 Filgrastim Hexal Island 25.11.2013

EU/1/08/496 Filgrastim Hexal Norge 16.12.2013

EU/1/08/498 Thymanax Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/498 Thymanax Island 25.11.2013

EU/1/08/498 Thymanax Norge 16.12.2013

EU/1/08/499 Valdoxan Island 25.11.2013

EU/1/08/499 Valdoxan Norge 17.12.2013

EU/1/08/503 Efient Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/08/503 Efient Island 10.12.2013

EU/1/08/503 Efient Norge 18.12.2013

EU/1/08/504 Firmagon Island 10.12.2013

EU/1/08/504 Firmagon Norge 16.12.2013

EU/1/08/505 Intanza Island 17.10.2013

EU/1/08/505 Intanza Norge 22.10.2013

EU/1/08/507 IDflu Island 17.10.2013

EU/1/08/507 IDflu Norge 22.10.2013

EU/1/10/628 Votrient Island 1.8.2013

EU/1/10/628 Votrient Norge 13.8.2013
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EU/1/11/699 Fampyra Island 17.7.2013

EU/1/11/699 Fampyra Norge 12.8.2013

EU/1/11/710 Votubia Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/11/710 Votubia Island 9.8.2013

EU/1/11/710 Votubia Norge 13.8.2013

EU/1/12/793 Xalkori Island 10.9.2013

EU/1/12/793 Xalkori Norge 26.8.2013

EU/1/12/794 Adcetris Island 9.9.2013

EU/1/12/794 Adcetris Norge 23.9.2013

EU/1/99/103 ReFacto AF Liechtenstein 31.12.2013

EU/1/99/103 Refacto AF Norge 18.12.2013

EU/2/07/075 Circovac Norge 9.8.2013

EU/2/08/080 Reconcile Liechtenstein 31.8.2013

EU/2/08/080 Reconcile Island 8.8.2013

EU/2/08/082 Zactran Liechtenstein 31.8.2013

EU/2/08/082 Zactran Island 9.8.2013

EU/2/08/082 Zactran Norge 12.8.2013

EU/2/08/084 Trocoxil Island 4.9.2013

EU/2/08/086 Equip WNV Liechtenstein 31.10.2013

EU/2/08/086 Equip WNV Island 24.9.2013

EU/2/08/087 Masivet Liechtenstein 31.10.2013

EU/2/08/087 Masivet Island 17.10.2013

EU/2/08/089 Onsior Island 22.11.2013

EU/2/08/091 Porcilis PCV Liechtenstein 31.12.2013
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VEDLEGG III

Liste over utvidete markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er utvidet i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. juli – 31. desember 
2013:

EU-nummer Produkt Land Godkjenningsdato

EU/1/00/145/002 Herceptin Norge 6.9.2013

EU/1/00/145/002 Herceptin Island 9.9.2013

EU/1/02/203/005-007 Kineret Norge 13.12.2013

EU/1/02/203/005-007 Kineret Island 13.12.2013

EU/1/03/249/016 Vivanza Norge 5.8.2013

EU/1/03/249/016 Vivanza Island 17.7.2013

EU/1/07/436/003-004 Isentress Norge 4.7.2013

EU/1/08/469/026-045 Oprymea Norge 25.11.2013

EU/1/08/469/026-045 Oprymea Island 22.11.2013

EU/1/09/546/005-008 Simponi Norge 7.10.2013

EU/1/09/546/005-008 Simponi Island 12.9.2013

EU/1/10/612/007-009 Revolade Norge 10.10.2013

EU/1/10/612/007-009 Revolade Island 11.10.2013

EU/1/10/637/010-013 Leflunomide medac Norge 27.8.2013

EU/1/10/637/010-013 Leflunomide medac Island 19.8.2013

EU/1/11/706/034-038 Levodopa/Carbidopa/Entacapone Orion Norge 18.10.2013

EU/1/11/706/034-038 Levodopa/Carbidopa/Entacapone Orion Island 18.7.2013

EU/1/11/710/009-015 Votubia Norge 13.12.2013

EU/1/12/777/007-012 Inlyta Norge 18.9.2013

EU/1/12/777/007-012 Inlyta Island 4.9.2013

EU/1/97/030/202-203 Insuman Implantable Norge 18.10.2013

EU/2/04/044/015-016 Aivlosin Island 23.12.2013

EU/2/08/090/029-031 Loxicom Norge 26.9.2013

EU/2/09/098/002-007 Melovem Island 21.10.2013

EU/2/10/115/011-019 Comfortis Norge 6.8.2013

EU/2/10/115/020-021 Comfortis Island 11.12.2013
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VEDLEGG IV

Liste over tilbakekalte markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er tilbakekalt i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. juli – 31. desember 
2013:

EU-nummer Produkt Land Tilbakekallingsdato

EU/1/01/189 Replagal Norge 14.8.2013

EU/1/03/266 Bondenza Island 12.11.2013

EU/1/09/554 Clopidogrel ratiopharm Norge 25.11.2013

EU/1/10/656 Possia Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/11/687 Hizentra Norge 14.8.2013

EU/1/11/730 Rasitrio Island 20.9.2013

EU/1/11/730 Rasitrio Norge 3.9.2013

EU/1/12/754 Sepioglin Island 12.11.2013

EU/2/00/022 Ibaflin Liechtenstein 31.8.2013

EU/2/09/093 Netvax Liechtenstein 31.10.2013

EU/2/09/093 Netvax Island 16.10.2013

EU/2/09/093 Netvax Norge 19.9.2013

EU/2/98/010 Econor Norge 5.8.2013

VEDLEGG V

Liste over suspenderte markedsføringstillatelser

Følgende markedsføringstillatelser er suspendert i EØS-EFTA-statene i tidsrommet 1. juli – 31. desember 
2013:

EU-nummer Produkt Land Suspensjonsdato

EU/1/09/527 Ribavirin Teva Pharma BV Liechtenstein 31.8.2013

EU/1/09/527 Ribavirin Teva Pharma BV Island 24.7.2013



6.11.2014 Nr. 65/21EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7252 – Holcim/Lafarge)
 

1.	 Kommisjonen mottok 27.  oktober 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det sveitsiske foretaket Holcim Ltd. 
(”Holcim”) ved kjøp av aksjer overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 
bokstav b) over hele det franske foretaket Lafarge S.A. (”Lafarge”).

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 Holcim: framstilling og levering av sement, steinmaterialer, ferdigblandet betong samt asfalt og 
sementbasert materiale med tilknyttede tjenester.

–	 Lafarge: levering av sement, steinmaterialer og betong samt andre produkter tilknyttet 
byggsektoren.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 387 av 1.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7252 – Holcim/Lafarge, 
per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per 
post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

EU-ORGANER
KOMMISJONEN

  2014/EØS/65/03

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 65/22 6.11.2014

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1. (”Fusjonsforordningen”).

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7292 – DEMB/Mondēlez/Charger OpCo)
 

1.	 Kommisjonen mottok 27.  oktober 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det nederlandske foretaket D.E. 
Master Blenders 1753 (”DEMB”), kontrollert av det tyske foretaket JAB Holding Company, og det 
amerikanske foretaket Mondēlez International Inc. (”Mondēlez”), ved kjøp av aksjer i fellesskap 
overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det nederlandske 
foretaket Charger OpCo (”Charger OpCo”), et nystiftet fellesforetak.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 DEMB: framstilling og salg av kaffe- og teprodukter i Europa, Brasil, Australasia og Asia. 
DEMB driver også kafeer, herunder med franchiseavtale, i flere land.

–	 Mondēlez: et globalt snacksforetak med et produkttilbud som omfatter kjeks, sjokolade, 
sukkervarer, ost, pulverdrikker, tyggegummi og kaffe.

–	 Charger OpCo: fellesforetaket vil slå sammen DEMBs virksomhet med kaffevirksomheten til 
Mondēlez.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan 
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak 
på dette punkt. 

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 387 av 1.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7292 – DEMB/
Mondēlez/Charger OpCo, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/65/04

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


6.11.2014 Nr. 65/23EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7367 – CNP/Santander/Santander Irish Insurance Subsidiaries)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte
 

1.	 Kommisjonen mottok 30.  oktober 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF) 
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det franske foretaket CNP Assurances 
SA (”CNP Assurances”) og det spanske foretaket Banco Santander S.A. (”Santander”) ved kjøp av 
aksjer i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over 
de irske foretakene Santander Insurance Life Limited (”SIL”), Santander Insurance Europe Limited 
(”SIEL”) og Santander Insurance Services Ireland Limited (”SISIL”). SIL, SIEL og SISIL er hittil 
kontrollert alene av Santander.

2.	 De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

–	 CNP: globalt forsikringsselskap som i hovedsak tilbyr livsforsikring, pensjonsprodukter og visse 
typer skadeforsikring. Foretaket har også noe virksomhet innen gjenforsikringsbransjen.

–	 Santander: internasjonalt konsern som tilbyr bank- og forsikringstjenester.

–	 SIL: tegning av livsforsikring gjennom betalingsforsikringsprodukter som selges til Santanders 
lånekunder i Tyskland, Irland, Italia, Polen og Spania.

–	 SIEL: tegning av skadeforsikring gjennom betalingsforsikringsprodukter som selges til 
Santanders lånekunder i Tyskland, Irland, Italia, Polen og Spania.

–	 SISIL: leverer administrasjons- og driftstjenester til SIL og SIEL.

3.	 Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen 
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort 
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter 
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling 
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4.	 Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte 
foretakssammenslutningen for Kommisjonen. 

	 Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT  
C 392 av 7.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7367 – CNP/Santander/
Santander Irish Insurance Subsidiaries, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/65/05

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 65/24 6.11.2014

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7375 – UTC/CIAT)

1. Kommisjonen mottok 31. oktober 2014 melding i henhold til artikkel 4 og etter henvisning i henhold
til artikkel 4 nr. 5 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der
det amerikanske foretaket United Technologies Corporation (”UTC”) ved kjøp av aksjer overtar
kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over hele det franske foretaket
CIAT.

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– UTC: global leverandør av høyteknologiske løsninger for byggesystem- og romfartsindustrien.
UTCs driftsenhet, Carrier, framstiller og selger systemer for oppvarming, ventilasjon og
luftkondisjonering.

– CIAT: framstiller og leverer systemer for oppvarming, ventilasjon og luftkondisjonering.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak
på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT 
C 392 av 7.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7375 – UTC/CIAT, 
per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per 
post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/65/06

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”). 

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


6.11.2014 Nr. 65/25EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7387 – BP/Statoil Fuel and Retail Aviation)

1. Kommisjonen mottok 27.  oktober 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF)
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det britiske foretaket BP Global
Investments Limited (”BP GIL”), et datterselskap som i sin helhet er eid av det britiske foretaket BP 
plc. (”BP”), ved kjøp av aksjer alene overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens artikkel 3
nr.  1 bokstav b) over hele det norske foretaket Statoil Fuel and Retail Aviation AS (”SFRA”), et
datterselskap som i sin helhet er eid av det kanadiske foretaket Alimentation Couche-Tard Inc.
(”Alimentation Couche-Tard”).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– BP: morselskapet i en verdensomspennende foretaksgruppe med virksomhet innen leting etter,
utvinning og produksjon av olje og gass. BP GIL er et britisk foretak og et av de viktigste
holdingselskapene i denne gruppen, med virksomhet i mange bransjer og regioner i verden. Air
BP, et datterselskap som i sin helhet er eid av BP, har fokus på levering av drivstoff til luftfarten
internasjonalt.

– SFRA: et datterselskap som i sin helhet er eid av Alimentation Couche-Tard og har virksomhet
innen levering av drivstoff direkte til flyselskapenes luftfartøy i 80 lufthavner i EØS-området, i
hovedsak innen Skandinavia.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen kan
komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort endelig vedtak
på dette punkt.

4. Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT
C 387 av 1.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7387 – BP/Statoil Fuel
and Retail Aviation, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).

  2014/EØS/65/07

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 65/26 6.11.2014

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7389 – Aegon Spain/Santander Totta Seguros/Aegon Santander Vida/Aegon 
Santander Não Vida)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 27.  oktober 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF)
nr.  139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det spanske foretaket Aegon Spain
Holding B.V. (”Aegon Spain”), som i sin helhet er eid av det nederlandske Aegon-konsernet
(”Aegon”), og det portugisiske foretaket Santander Totta Seguros (”Santander Totta Seguros”), som i
sin helhet er eid av det spanske Santander-konsernet (”Santander”), ved kjøp av aksjer i to nystiftede
foretak som utgjør et fellesforetak, i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens
artikkel  3 nr.  1 bokstav  b) over det portugisiske foretaket Aegon Santander Portugal Vida –
Companhia de Seguros de Vida, S.A. (”Aegon Santander Portugal Vida”) og det portugisiske
foretaket Aegon Santander Portugal Não Vida – Companhia de Seguros de Vida, S.A. (”Aegon
Santander Portugal NãoVida”).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Aegon Group: leverandør av kapitalforvaltning, forsikringer, pensjoner og tilknyttede produkter
i hele verden, hovedsakelig i USA, Nederland og Det forente kongerike.

– Aegon Spain: utarbeider livs- og skadeforsikringer og pensjonsprodukter i Spania.

– Santander Group: internasjonalt konsern av banker og finansielle foretak med virksomhet i
Spania, Det forente kongeriket og enkelte andre europeiske land samt i Nord- og Sør-Amerika.

– Santander Totta Seguros: leverandør av livs- og skadeforsikringer i Portugal.

– Aegon Santander Portugal Vida: leverandør av livsforsikringer.

– Aegon Santander Portugal Não Vida: leverandør av skadeforsikringer.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4. Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT
C 387 av 1.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7389 – Aegon Spain/
Santander Totta Seguros/Aegon Santander Vida/Aegon Santander Não Vida, per faks (+32 (0)2 296
43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/65/08

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


6.11.2014 Nr. 65/27EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7407 – Lear Corporation/Everett Smith Group)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 28. oktober 2014 melding i henhold til artikkel 4 og etter henvisning i henhold
til artikkel 4 nr. 5 i rådsforordning (EF) nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der
det amerikanske foretaket Lear Corporation (”Lear”) ved kjøp av aksjer alene overtar kontroll over
det amerikanske foretaket Everett Smith Group, Ltd. (”ESG”).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Lear: global framstiller av seter og instrumenter for elektrisk distribusjon til kjøretøy.

– ESG: global leverandør av lærvarer til kjøretøy, som setetrekk, instrumentpaneler, dørpaneler og
andre lærapplikasjoner for ulike kjøretøyer.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4. Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT
C 389 av 4.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7407 – Lear
Corporation/Everett Smith Group, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-
REGISTRY@ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/65/09

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


EØS-tillegget til Den europeiske unions tidendeNr. 65/28 6.11.2014

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7433 – OTPP/Pamplona/CSC)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 24.  oktober 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF)
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der et heleid datterselskap av det kanadiske
foretaket Ontario Teachers’ Pension Plan Board (”OTPP”) og det amerikanske foretaket Pamplona
Capital Partners III, L.P., som ledes av det britiske foretaket Pamplona Capital Management LLP
(”Pamplona”), ved kjøp av aksjer i fellesskap overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det amerikanske foretaket CSC ServiceWorks Holdings, Inc (”CSC”).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– OTPP: investering i og administrasjon av pensjonsfond.

– Pamplona: globalt privat egenkapitalfond.

– CSC: vaskeri- og dekkpumpetjenester.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4. Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT
C 385 av 31.10.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7433 – OTPP/
Pamplona/CSC, per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@
ec.europa.eu) eller per post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

  2014/EØS/65/10

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.

mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu
mailto:COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu


6.11.2014 Nr. 65/29EØS-tillegget til Den europeiske unions tidende

Forhåndsmelding om en foretakssammenslutning

(Sak M.7436 – Vista/TIBCO)

Sak som kan bli behandlet etter forenklet framgangsmåte

1. Kommisjonen mottok 31.  oktober 2014 melding i henhold til artikkel  4 i rådsforordning (EF)
nr. 139/2004(1) om en planlagt foretakssammenslutning der det amerikanske foretaket Vista Equity
Partners LLC (”Vista”) ved kjøp av aksjer alene overtar kontroll i henhold til fusjonsforordningens
artikkel 3 nr. 1 bokstav b) over det amerikanske foretaket TIBCO Software Inc. (”TIBCO”).

2. De berørte foretakene har virksomhet på følgende områder:

– Vista: privat egenkapitalforetak.

– TIBCO: leverandør av programvare for infrastruktur og virksomhetsinformasjon.

3. Etter en foreløpig undersøkelse finner Kommisjonen at den meldte foretakssammenslutningen
kan komme inn under virkeområdet for fusjonsforordningen. Det er imidlertid ikke gjort
endelig vedtak på dette punkt. Det gjøres oppmerksom på at denne saken kan bli behandlet etter
framgangsmåten fastsatt i kommisjonskunngjøringen om forenklet framgangsmåte for behandling
av visse foretakssammenslutninger etter rådsforordning (EF) nr. 139/2004.(2)

4. Kommisjonen innbyr berørt tredjemann til å framlegge eventuelle merknader til den planlagte
foretakssammenslutningen for Kommisjonen.

Merknadene må være Kommisjonen i hende senest ti dager etter at dette ble offentliggjort i EUT
C 392 av 7.11.2014. Merknadene sendes til Kommisjonen, med referanse M.7436 – Vista/TIBCO,
per faks (+32 (0)2 296 43 01), per e-post (COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu) eller per
post til følgende adresse:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
B-1049 Brussels

(1)	 EUT L 24 av 29.1.2004, s. 1 (”Fusjonsforordningen”).
(2)	 EUT C 366 av 14.12.2013, s. 5.
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Kommisjonsmelding om gjeldende rentesatser for tilbakebetaling av statsstøtte og 
referanse-/diskonteringsrenter for 28 medlemsland gjeldende fra 1. november 2014

(Offentliggjort i samsvar med artikkel 10 i kommisjonsforordning (EF) nr. 794/2004 
av 21. april 2004 (EUT L 140 av 30.4.2004, s. 1))

Grunnsatsene beregnes i samsvar med kommisjonsmeldingen om endring av framgangsmåten for fastsettelse 
av referanse- og kalkulasjonsrenter (EUT C 14 av 19.1.2008, s. 6). Avhengig av bruken av referanserenten 
må de aktuelle marginer fortsatt legges til som omtalt i meldingen. For kalkulasjonsrenten betyr dette 
at en margin på 100 basispoeng må legges til grunnsatsen. I henhold til kommisjonsforordning (EF) nr. 
271/2008 av 30. januar 2008 om endring av forordning (EF) nr. 794/2004 skal renten for tilbakebetaling 
også beregnes ved å legge 100 basispoeng til grunnsatsen, med mindre annet er fastsatt i egen beslutning. 

Forrige tabell ble offentliggjort i EUT C 338 av 27.9.2014, s. 28, og EØS-tillegget nr. 55 av 2.10.2014, 
s. 12.

Fra Til AT BE BG CY CZ DE DK EE EL

1.1.2014 28.2.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,71 0,53 0,78 0,53 0,53

1.3.2014 31.3.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,71 0,53 0,78 0,53 0,53

1.4.2014 30.4.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,58 0,53 0,78 0,53 0,53

1.5.2014 31.8.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,58 0,53 0,78 0,53 0,53

1.9.2014 30.9.2014 0,53 0,53 2,96 0,53 0,58 0,53 0,78 0,53 0,53

1.10.2014 30.10.2014 0,53 0,53 2,46 0,53 0,58 0,53 0,78 0,53 0,53

1.11.2014 – 0,44 0,44 2,46 0,44 0,58 0,44 0,78 0,44 0,44

Fra Til ES FI FR HR HU IE IT LT LU

1.1.2014 28.2.2014 0,53 0,53 0,53 2,35 3,45 0,53 0,53 0,69 0,53

1.3.2014 31.3.2014 0,53 0,53 0,53 1,83 3,45 0,53 0,53 0,69 0,53

1.4.2014 30.4.2014 0,53 0,53 0,53 1,83 2,92 0,53 0,53 0,69 0,53

1.5.2014 31.8.2014 0,53 0,53 0,53 1,54 2,92 0,53 0,53 0,69 0,53

1.9.2014 30.9.2014 0,53 0,53 0,53 1,54 2,92 0,53 0,53 0,69 0,53

1.10.2014 30.10.2014 0,53 0,53 0,53 1,54 2,38 0,53 0,53 0.69 0,53

1.11.2014 – 0,44 0,44 0,44 1,54 2,38 0,44 0,44 0.55 0,44

Fra Til LV MT NL PL PT RO SE SI SK UK

1.1.2014 28.2.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 3,72 1,29 0,53 0,53 0,88

1.3.2014 31.3.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 3,72 1,29 0,53 0,53 0.88

1.4.2014 30.4.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 3,72 1,06 0,53 0,53 0,88

1.5.2014 31.8.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 3,72 1,06 0,53 0,53 0,88

1.9.2014 30.9.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 2,97 0,81 0,53 0,53 0,88

1.10.2014 30.10.2014 0,53 0,53 0,53 2,75 0,53 2,97 0,68 0,53 0,53 1,04

1.11.2014 – 0,44 0,44 0,44 2,75 0,44 2,97 0,57 0,44 0,44 1,04

Oversikt over EU-beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler 
fra 1. til 31. juli 2014 og fra 1. til 30. september 2014 

Oversikt over EU-beslutninger om markedsføringstillatelser for legemidler fra 1. til 31. juli 2014 og fra  
1. til 30. september 2014 er nå kunngjort i Den europeiske unions tidende C 386 av 31.10.2014, s. 1, 3
og 14.
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INNBYDELSE TIL Å SENDE INN FORSLAG – EACEA/31/2014

Erasmus+-programmet, hovedtiltak 3 – støtte til politiske reformer

Samarbeid med sivilsamfunnet innenfor områdene utdanning, opplæring 
og ungdom

Det er lagt fram en innbydelse til å sende inn forslag til Erasmus +-programmet innenfor området samarbeid 
med sivilsamfunnet. Forslagsinnbydelsen vil yte støtte gjennom følgende to deler:

1. Samarbeid med sivilsamfunnet innenfor områdene utdanning og opplæring (del 1)
2. Samarbeid med sivilsamfunnet innenfor området ungdom (del 2)

Vær oppmerksom på at en organisasjon bare kan sende inn én søknad i forbindelse med denne 
forslagsinnbydelsen, enten for del 1 eller for del 2, men ikke for begge.

Målet med denne forslagsinnbydelsen er å gi strukturstøtte, kalt driftstilskudd, til europeiske frivillige 
organisasjoner (NGO-er) og EU-nettverk med virksomhet på utdannings- og opplæringsområdet eller på 
ungdomsområdet i henhold til følgende generelle målsetninger:

—	 øke berørte parters bevissthet om europeisk politisk agenda innen utdanning, opplæring og ungdom, 
særlig Europa 2020, Utdanning og opplæring 2020, bestemte politiske agendaer som Bologna-, 
Brugge- eller København-prosessen samt EUs ungdomsstrategi,

—	 øke de berørte parters engasjement og samarbeid med offentlige myndigheter for gjennomføring av 
politikk og refomer innenfor utdanning, opplæring og ungdom, som statsspesifikke anbefalinger som 
utarbeides innenfor rammene av det europeiske semester,

—	 øke de berørte parters deltakelse innenfor utdanning, opplæring og ungdom,

—	 øke de berørte parters engasjement for å spre politiske tiltak og programtiltak og resultatene av disse 
og for å spre god praksis blant sine medlemmer og andre. Disse målsetningene bør være tydelig 
innarbeidet i søkerorganisasjonenens arbeidsplaner, aktiviteter og resultater.

For nærmere opplysninger om hvem som kan søke, støtteordninger og tildelingskriterier, se: Den europeiske 
unions tidende C 382 av 28.10.2014, s. 1.

Budsjett

Denne innbydelsen har som formål å velge ut organisasjoner for inngåelse av årlige avtaler om driftstilskudd 
som omfatter regnskapsåret 2015. 

Det samlede budsjett for 2015 for denne innbydelse (del 1 og 2) er 6 300 000 euro.

Forvaltningsorganet forbeholder seg retten til ikke å fordele alle de tilgjengelige midlene.

Innsending av søknader 

Søknader skal sendes inn via et elektronisk søknadsskjema for tildeling (eForm).

eForm er tilgjengelig på engelsk, fransk og tysk på følgende nettadresse:

http://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding/eacea312014-civil-society-cooperation_en

og må være behørig utfylt på ett av det offisielle språkene i Den europeiske union.

Behørig utfylt eForm skal leveres elektronisk innen 17. desember 2014, kl. 12.00 (lokal tid Brussel) og må 
inneholde relevante vedlegg(1):

—	 Erklæring på ære og samvittighet. 

Andre obligatoriske vedlegg(2) sendes per e-post til forvaltningsorganet innen samme frist.

(1)	 Andre administrative dokumenter som kreves i retningslinjer for søkere, skal sendes per e-post til Forvaltningsorganet for 
utdanning, audiovisuelle medier og kultur innen 17.12.2014 (kl. 12.00, lokal tid Brussel) til følgende e-postadresse: Del 1: EACEA-
CIVIL-EDU@ec.europa.eu – Del 2: EACEA-Youth@ec.europa.eu.

(2)	 For ytterligere opplysninger om nødvendige vedlegg, se avsnitt 14 i retningslinjer for søkere.
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7. Ytterligere opplysninger

Søknader må overholde bestemmelsene i retningslinjer for søkere – innbydelse til å sende inn forslag 
EACEA/31/2014, som finnes på Internett på følgende adresse:

http://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding/eacea312014-civil-society-cooperation_en

http://eacea.ec.europa.eu/erasmus-plus/funding/eacea312014-civil-society-cooperation_en



